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(DIn this perturbed state of mind, with thoughts that could rest on
nothing, she walked on; but it would not do; in half a minute the
letter was unfolded again, and collecting herself as well as she could,
she again began the mortifying perusal of all that related to
Wickham, and commanded herself so far as to examine the meaning

of every sentence. (145)
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ST DIt was generally evident whenever they met, that he did admire
her; and to her it was equally evident that Jane was yielding to the
preference which she had begun to entertain for him from the first,
and was in a way to be very much in love; but she considered with
pleasure that it was not likely to be discovered by the world in
general, since Jane united with great strength of feeling, a
composure of temper and a uniform cheerfulness of manner, which
would guard her from the suspicions of the impertinent. (40)

TTI D35S wel et AAS Audths 2S¢ 4 99t @
293 AeAul A% st A4S a
WAl A2, T 18 2 .
Belt Gt @ o AR o) Al A 3
ol okebE WA 7143 9 Asta el
A 2 o] R ARES AL vw 9gi] H, o Uol A
3 ARSI B2 WA geiehs AHelsith (30)

mR —(E
o
)
=2
X

TT2

@

2 uelg o} A 2hEE Azl e AL
“é‘éﬁﬂ, ARNE AFE 2oA FJE S 288k 3leH
= e ARl wA Qltke AR A dejab 2 &
BT @7 Belade AL AR ARl o AN
n o

9

2 Ae

=

(

| A4 Zatelehs Aol @AAE 5 1M

e B
AR R0] AR 427 A Wgsle]l B Hwel 2
L=

)

5o} glojA, & Ldol| 7]o]57] Folsh= AlREolgtE T o)AlS

F717F o159t (33)



Hi9) 0250l Fogkk B, o St Sl Mol o ZEF - o]% 15

T3 W) A%k ASle] @ sl B Ut AdE Folde A

& %7t gieh. @ARAps oA, AlQle] A g el B
28 O S wln AR 98S 448 4 Ik
aeht @ K et S o
Polt= ehelAel, BE AgEe] el P

Fgtke Aol it (25)

u: il
FTF
SIS
rlo
o R,
% T
N
M o @ & ro

B
o
=]
&
i

o 1:1\1

rulo
o
[}
@
K
rr
S,
tjo
o
-
pac
2
o
®©

TT4 O25< b HEst A J,
1311 | A% AY7E ASHE HelolA s 7ixlen 1
el F whA, 25 498 et S-S AE ¢ Atk ©
JEM oﬂa}x}uﬂw} 71“741 *Mﬂ% AL, AUzt el st

o e Arsel SIS wm 91a] wed, o Yol A
A B T gekee et Go)

STY| % 5AL AWEN, 245 dejou #riiths vt An|
& o83l ZA 594 e Stk ol& Text HA, 9 A
Z Aotk AHEFES ARgeER U Ho] MR AW 2t 9lFo]
U, Fol3Ee] Az A Fdste d 9o] vlwd Adstn niA
HgoA] olopr|E At £ Aol A

STlA= 27 she] dA&d F73o] AAlEo] gl=d "kl TTL, TT2,
TT3, TT4 M= Al 719 Fgo= vprola Wodgich T3 Ao AuZ
B3 ASAE AZ" BES TT1 3 TT4 HRdly BT d=o] HEALS
o] gato] AL EHow YHIYR TI29 TI3dAE ~dwehs 2k
‘AaPehs FAE ol B3-S dA /5L U w2 i 550

wojxint.

ST (D‘Oh! my dear Mr Bennet,’ as she entered the room. @We have
had a most delightful evening, a most excellent ball. 31 wish you
had been there. @Jane was so admired, nothing could be like it. B
Everybody said how well she looked. ®Mr. Bingley thought her
quite beautiful, and danced with her twice. DOnly think of that my
dear; he actually danced with her twice. (25)
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ST (DMr. Bingley was good looking and gentleman. @He had a pleasant
countenance, and easy, unaffected manners. (QHis sisters were fine
women, with an air of decided fashion. @His brother-in-law, Mr
Hurst, merely looked the gentleman. (5But his friend Mr Darcy
soon drew the attention of the room by his fine, tall person,
handsome features, noble mien; (18)
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ST “May I ask to what these questions tend?”
“Merely to the illustration of your character,” said she, endeavouring
to shake off her gravity. “I am trying to make it out.”
“And what is your success?”
She shook her head. “I do not get on at all. I hear such different
accounts of you as puzzle me exceedingly.” (136)
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ST ‘Impossible, Mr Bennet, impossible, when I am not acquainted with
him myself; how can you be so teasing?” (12)
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ST ‘Is he married or single?

‘Oh! single, my dear, to be sure! A single man of large fortune; four
or five thousand a year. What a fine thing for our girls!'
‘How so? how can it affect them?'

‘My dear Mr Bennet,” replied his wife,

‘how can you be so
tiresome! You must know that I am thinking of his marrying one of
them.’
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ST ‘How strange!’ cried Elizabeth. ‘How abominable!”’ —I wonder that the
very pride of this Mr Darcy has not made him just to you! (92)
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ST ‘How good it was in you, my dear Mr Bennet! But I knew I should
persuade you at last. I was sure you loved your girls too well to
neglect such an acquaintance. Well, how pleased 1 am! and it is
such a good joke, too, that you should have gone this morning, and
never said a word about it till now.” (20)
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ST The subject elevated him to more than usual solemnity of manner,
and with a most important aspect he protested that he had never in
his life witnessed such behaviour in a person of rank—such
affability and condescension, as he had himself experienced from
Lady Catherine. (45)
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ST She was received, however, very politely by them; and in their
brother's manners there was something better than politeness; there
was good humour and kindness —Mr. Darcy said very little, and Mr.
Hurst nothing at all. (23)
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ST It is a truth universally acknowledged, that a single man in
possession of a good fortune must be in want of a wife.

However little known the feelings or views of a man may be on
his first entering a neighbourhood, this truth is so well fixed in the
minds of the surrounding families, that he is considered as the
rightful property of some one or other of their daughters. (5)
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[Abstract]

Translating Style Markers of Jane Austen’s Pride and Prejudice

Kim, Dohun & Lee, Eunsook
(Busan University of Foreign Studies)

Style has been neglected in the discipline of translation studies as well as
translation practice, since meaning has been considered to be the main agent to
be transferred in translation. Nevertheless, meaning and style are inseparable:
both elements affect and create each other. Also, style markers in literary
writing deliver a number of effects —scene change, slide effect, tempo, rhythm,
and so forth. In most cases, they are the writer’s intentional devices that need
to be carefully transferred or maintained—so far as possible —by the translator.

In a bid to raise recognition of style in literary translation, this paper
explores the origin and value of style, elements of style, types and roles of
style markers, and translation of form style markers.

First, this research defines the concept of style and style markers, and
classifies style markers into two categories: content and form. Second, it
discusses in detail the relationship between form style markers and translation.
Third, it compares Jane Austen’s Pride and Prejudice and its Korean
translations (4 target texts) to examine how stylistic effects are maintained or
distorted in the course of translation. Translation of 4 types of form style
markers —sentence length, sentence structure, punctuation, and line—are dealt
with herein.

The author hopes this study will contribute to triggering further discussion

on the issue and to presenting guidelines for those in the translation profession.
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